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Cette selle est née de l’intuition d’utiliser un de nos plus 
confortables arçons de dressage, la Venus, pour créer une 
selle pour les loisirs. Il en résulte une selle avec un siège 
incroyablement souple. L’enfourchure est centrale. Les 
panneaux, non intégrés aux faux-quartiers, sont larges sur toute 
la surface pour une meilleure répartition du poids du cavalier. La 
liberté de mouvement est ainsi favorisée, notamment chez les 
chevaux à dos court et plat.
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Dieser Sattel beruht auf der Idee, einen unserer komfortabelsten 
Dressurbäume, den Sattelbaum Venus, zum Ausgangspunkt 
der Konstruktion eines Freizeitsattels zu machen. Das Ergebnis 
ist ein Sattel mit einer unglaublich weichen Sitzfläche. Der 
tiefste Punkt im Sitz ist mittig. Die nicht in die Schweißblätter 
integrierten Kissen erstrecken sich über die gesamte 
Oberfläche, um das Gewicht des Reiters besser zu verteilen. 
Man entscheidet sich damit für die Bewegungsfreiheit, 
besonders bei Pferden mit kurzem und flachem Rücken.

VENUS  VS
LE LUXE POUR LES LOISIRS 
LUXUS FÜR IHRE FREIZEIT
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PETITS TAQUETS 

KLEINE PAUSCHEN
1

SIÈGE PROFOND 

TIEFER SITZ
3

TRÈS BONNE 
ENFOURCHURE 

OPTIMALES SITZGEFÜHL

2

Siège / Sitz Dimension garrot / 
Kammerweite 

Projections des quartiers / 
Vorschnitt der Sattelblätter Taille / Größe Profondeur / Tiefe Largeur / Weite

16, 17, 18 Profond / Tief 27 cm De 31 à 37 / Von 31 bis 37 -2 cm, Standard, +2 cm

Longueur des quartiers / 
Länge der Sattelblätter

Quartiers / 
Sattelblätter Panneaux / Kissen Cuir / Leder Taquets / 

Pauschen
Poids /
Gewicht

XS, S, Standard,  
L, XL, XXL

Double quartier /  
Doppelblatt 

Rembourrage / 
Gepolstert Lux, Veau, cuir lisse / Lux, Kalbsleder, Glattleder Petits, Gros / Klein, 

Groß 6 kg

Couleur cuir selle / Farbe des Sattelleders Couleur bourrelets / Kederfarbe Couleur coutures / Farbe der Nähte 

 

Noir / 
Schwarz

 

Tabac / 
Tabakbraun

Pour d’éventuelles personnalisations, veuillez 
contacter votre revendeur / Für mögliche 

Personalisierungen wenden Sie sich bitte an den 
Prestige-Händler Ihres Vertrauens 
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